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Csütörtök, 1904 május 12-én, két előadási
Délután 3‘/s órakor félhely árakkal, bérlet

TUTI
szünetben

Regényes nagy operetté 3 felvonásban. írták: Martos I .
Zenéjét szerzetté: Huszka Jenő.

és Bakonyi K.

Személyek:
A királynő
(lyörgy herceg, fia (Bob herceg)
Viktória hercegnő 
Lord Lancaster, gárda kapitány 
Pomponius, a herceg nevelője 
H opm ester 
Tom bátya 
Plumpudding, borbély 
Annie, Tom leánya 
('.ipszy, fűszeres 
Pickxviek korcsmáros 
Testőr hadnagy 
Harangozó 
Fred i
Frini suhancok
Jaek I
^.au [ Annie barátnői 
Fl sie I

: násznagy
Testőr
Őr
Táncmester

Károlyiné Emilia 
. Szil assy Etel 

Hevessy Mariska 
Rózsa Sándor 

. Nagy Dezső 
. M agy ári Lajos 

Déry Béla 
Latabár Árpád 
Tur\" Mariska 

. Károlyi Lajos 
Kozma István 
Láng
Ádám Győző 
Hevessy Guszti ka 

. Halász Anna 
Déry Béláné 

. Kozma Margit 
Déry Ilona 
Földesy Vilmos 
Szabolcsy 

. Földesy 
Kőszeghy Károly 
Horthy Sándor

Bob herceg.
A délutáni darab meseje.

I. felvonás.
György herceg igen könnyű vérit 

s ebből kifolyólag »Bob« álnév 
alatt London kültelkein csatan­
golva keveredik a pórnép közé és 
Tom bátya, az egyszerű polgár 
leányába, Anniéba szeret. A darab 
cselekvésének napjan a herceg 
éppen huszadik életévét tölti be s 
ezen a napon szándékozik királyi 
anyja őt az ősi helyes birtokába 
juttatni s egy számára kiszemelt 
hercegnővel eljegyezni. A nagy 
nap reggelén György nevelőjével 
Pomponiussal — kit kóborlásai­
nak titkaiba beavatott — éppen 
egy éjjeli kirándulásról érkezik 
haza. A Szent-Györgv kard ünne­
pélyes átadása keretében a királyfi 
általános kihallgatásban fogadja 
népét. Többek között ez alkalom­
mal Plumpudding borbély, Annie 
vőlegénye is megjelenik s bepa­
naszolja >>Bob«-ot, ki különböző 
csellel eddig megakadályozta es­
küvőjét. Annie, ki szintén eljött 
az audienciára a borbélylyal egye­
temben, legnagyobb meglepeté­
sükre a királyfiban Bob-ra ismer-

IHflüEK FÜbÖP, ezukrász
1 Újvidék, Futtaki-uteza.

$ Ajánlja sajátkezüleg és felügyelete alatt naponta frissen készített: ' 
W crém-süteményeit, kelt tésztáit, brióst és különféle tortáit.crem-suiemeiijrcii, ív«*-'».., ------
2 KÜLÖNLEGESSÉGEK: Lakodalmi és különböző estelyekhez való 
1 teljes összeállítások, seccessiós torta, pártáit, Kugler-dessei t es tej-
fii L «kr»i,i»m-híM'ihítnok.1 habciém-bonbonok.

Vajas-dessertek Wagner-féle teavajból.

I

fényképészeti műterme 
ÚJVIDÉK, Fő-uteza 9. szám.

.. ., leekénvesebb igényeket is kielégítő — a lenykepészet
Se Vő ösl,.ed munkákat, valamint nagyításokat - iestmenye- 

két a legegyszerűbbektől a legmuvesziesebb kivitelben.
Gyors szállítás mellett árai a legmersekletesebbek.
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nek. A zavarban, mely ebből ke­
letkezik, Györgynek azonban mé­
gis sikerül magát tisztázni az 
által, hogy az állítólagos Bobot 
valami csodálatos hasonmásnak 
tünteti fel. Plumpudding panasza 
felett úgy ítél, hogy Anniénak 
megengedi Bob és a borbély kö­
zötti szabad választást. A királyné 
által neki hitvesül kiválasztott 
hercegnő Viktória azonban ekkor 
meggyanúsítja őt azzal, hogy 
tényleg ő Bob, a miért Ítéletet 
megváltoztatja és a borbélyt jelöli 
ki Annie vőlegényének. Egyben 
Pomponiusnak meghagyja, hogy 
az esküvőt megakadályozza.

II. felvonás.
Györgyöt ismét Bob álruhájá­

ban látjuk a nép között, kiknek 
segítségével megakadályozni szán­
dékozik a borbély és Annie es­
küvőjét. Az összeverődött soka­
ságban György megakarja szök­
tetni Anniét, a menekülő párnak 
azonban a királyné útját állja, sőt 
az álruhás királyfit meg sem is­
meri s annyira megtetszik neki, 
hogy beleegyezik házasságába. 
Ekkor az álruhás királyfi vissza­
adja a királynénak az ősi kardot, 
mire az ráismer fiára s felhóbo­
rodra vonul el udvarával. Az idő­
közben megjelent őrség leleplezi 
a sokaság előtt Bobot, ki ekkor 
bár újólag biztosítja Anniét sze­
relméről, de az egyszerű leányka 
nem tartja magát hozzá méltónak

s visszautasítja. György megtört 
szívvel vesz búcsút s visszatér 
palotájába, hogy Viktóriát nőül 
vegye.

111. felvonás.

A királyné megbocsát fiának, 
ki tudtára adja, hogy most már 
kész Viktóriát elvenni. Az eljegy­
zésre egy begy ült udvar előtt azon­
ban György kiszemelt meny­
asszonyát egy hajszál segítségével 
megszégyeníti, szemére lobbantván, 
hogy Lancaster kedvese s csak 
nagyra vágyásból, nem pedig sze­
relemből vágyik az ő koronájára. 
A királyné terve tehát nem sike­
rül, sőt Pomponiusnak — a régi 
emlékek felelevenítésével — sike­
rül őt annyira megpuhitani, hogy 
sajátkezüleg vezeti a boldog Anniét 
fia karjaiba.

Vándorlegény.
— Az esti darab meséje. —

1. felv. Straubinger, egy sze­
gény vándorlegény, Eülöp herceg 
fejedelemségének székvárosához 
érkezik, hogy munkát keressen. 
Fáradtan álomra hajtja fejét és a 
mig alszik, Bonifác kilopja zsebé­
ből igazoló írásait és azok segé­
lyével elszegődik kertésznek a 
herceg udvarába. Mire felébred, 
kétségbeesve látja, hogy meglop­
ták. Csepü, egy vándor komédiás 
társulat igazgatója, felfedezi nála 
nagyatyjának írásait, melyeket a

tolvaj véletlenül nála hagyott es 
ezek alapján ki maszkírozza Strali­
kingért száztizén négy éves nagy­
atyjává, hogy mint hires neveze­
tes agg harcost, mutogassa bódé­
jában a másik attrakcióval: (ku­
lival, a vad leány nyal együtt. 
Straubinger rááll az alkura, annál 
örömestebb, mert Oculi megtetszik 
neki és a hazatérő Eülöp herceg 
mint ezrede legöregebb, é 1 etberi­

ma radt katonáját ezer tallér nyug­
díjjal ajándékozza meg. Oculinak 
ugyancsak ezer tallért ad a her­
cegnő, mert szeretettel ápolta az 
»agg« harcost.

11. felv. Eülöp herceg nagy 
szoknyavadász; a hercegnő ismeri 
férje gyengéjét a leányok iránt es 
ezért minden olyan leányt, a kire 
a herceg szemet vett, gyorsan 
hozománynyal lát el és férjhez 
ad. így történik Oculival is. A 
leánykának udvarolni kezd a her­
ceg, mire a hercegnő összebo­
ronálja Oculit Bonifáccal, az uj 
kertészszel. Már-már megtörténik 
az esküvő, mikor előáll Straubin­
ger, aki igazán szereti Oculit es 
— általános megrökönyödésre — 
a maga számára kéri feleségül a 
leányt. Oculi egy dalból megtudja, 
hogy Straubinger voltaképen nem 
öreg ember, hanem az ő gyer­
mekkori szerelmese és igy kész 
kezét nyújtani a »száztizennegy- 
eves veterán«-nak. Miután a her­
cegnőnek csak az a célja, hogy

MODOVANYI ANDOR,.ÚJVIDÉK
SZOBA- ÉS DISZTESTŐ. sess

Kész it: templomok, dísztermek, színházi és alkalmi díszleteket, valamint SZOBAFESTÉST
a legizlésesebb színösszeállításban.

Bus választék legújabb menyeset- és fal festési mintákból, valamint tapéta és papirmachóban.
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A R C K E
Bárki megkaphatja kedvencének 

sajátkezű aláírásával ellátott 
fényképét.

o R SOLAS.
Ji zenöt egyenlő betűvel ellátott szelvény 

egy női vagy férfi fényképet nyer.

Egész hős szában levágandó.
Oculi férjhez menjen, ebbe a kü­
lönös frigybe is beleegyezik.

III. felv. Fülöp herceg nem 
adja fel a csatát, azt hiszi: köny- 
nyii lesz a vén ember mellől 
elhódítani ifjú hitvesét. A her­
cegnő azonban résen áll és ud­
varhölgyeivel ki leseti férjét; amint 
szerelmi kalandra indul az erdei 
vadásziakba. Itt megtudja a her­
ceg, hogy Straubinger fiatal em­
ber és hogy Oculi igazán szereti 
férjét, mire megszégyenülten tér 
vissza nejéhez és a kis lecke 
után bocsánatot kér és nver.

DM a JMorlgnf ojuettM

Straubinger belépője.
(Latabár Árpád.)

»Az ég hozott jó Straubinger.
Hej, csakhogy újra látlak !«
— Akármerre visz az utam,
Felém csak Így kiállnak,
Kertész vagyok s úgy értem ezt. 
Hogy nincsen benne párom :
Gazdám ha mégis elereszt,
Az ország útját járom.
Mert hát oly szép, csodás,
Oly jó a pumpolás.
A vándorlegény 
Vidáman él szegény:
Nincs gondja más, csak egy.
Hogy újra útra megy.
Mert bármi szép a táj ;

1 ovább menni muszáj!... 
bár csókkal várt a bécsi nő.

Mikor jöttem.
Egy édes titkot súgott ő.

Hát megszöktem!

Berlinben is volt jó sorsom,
Mikor jöttem.

\ ivatoztam a házsoron,
Es megszöktem.

Aztán Párisba is elmentem én 
S ahogy jöttem.

Légyottom volt az Eiffel tetején.
Es megszöktem.

A müncheni sör nékem szörnyen
[megárt,

Mikor jöttem.
Nem ittam hát többet, csak 10—20

[pohárt,
Es megszöktem. 

Moszkvában is volt jó sorom,
Mikor jöttem.

A vutkit csak kínnal iszom,
Hát megszöktem.

1 irezdában az udvar be szép,
Mikor jöttem.

I )e kényes az udvari nép,
Hát megszöktem 

Vendégül látott aztán a szultán. 
Mikor jöttem.

\ olt háremem is, 1—2 hónap múltán 
Es megszöktem.

Végül megláttam Pestet és Budát, 
Mikor jöttem.

Rendőr kiporolta, rajtam a gúnyát,
Es megszöktem.

Mert barmi szép e táj 
Tovább menni muszáj.
Ah, mert hát oly szép csodás,
Oly jó a pumpolás.
Vidáman él szegén v ;
Nincs gondja ah. csak egv.
Hogy újra útra megy.
S ha bármi szép a táj.
1 ovább menni muszáj. . .

KRITIKUS.—==
Hogy közönségünk a drámákat, 

színmüveket es vígjátékokat nem 
látogatja, azt már nagyon is

megszoktuk, de hogy már egy 
operett sem tud házat csinálni 
mind Pl an q nette »Ripp van Wink­
le «-je ezt — sajnos — tegnap 
kellett tapasztalnunk. Eddig az 
operett-előadások voltak az úgy­
nevezett cassaestók, mert a mi 
sokajku közönségünk az interna- 
tíonalis zenét mindég szívesen 
hallgatta. Gondolkozóba ejt tehát 
az utóbbi napokban tapasztalt 
részvétlenség, annál inkább, mert 
hisz a magyar sziniideny fele sem 
múlott el eddig ha már most 
üresek a padsorok egy olyan 
édes zenéjü operettnél mint »Rip- 
Rip,« mi lesz majd június vége 
felé ?

A tegnapi est hősei voltak Eri­
zsi nszky Ilona és Rózsa Sándor 
voltak.

Ruzsiuszkyt igaz örömmel kö­
szöntöttük, mivel gyenge! kedése 
után tegnap lépett fel először. 
Lizbeth és Alice kettős szerepét 
alakította a tőle megszokott dis- 
crét művészettel. Énekszámaival 
ismét őszinte tapsokra ragadta a 
közönséget. Alice szerepében annyi 
naivságot öntött, a szőke paróka 
oly jól állt neki, hogy .... belé 
szerettünk, dehogy hisz , . . . már 
régen szeretjük!

Rózsa Sándor a szabad vad asz 
hálás szerepében igazán tökéi etes­
sed nyújtott. A mai est sikerének 
oroszlánrésze őt illeti meg. Ma 
láttuk őt teljes nagyságában. Fi-

Osnabrück Europa legelső es legelőkelőbb levél­
papír-gyárának állandó és egyedüli 
képviselője az egész délvidék részére

fl ERG ER ÁGOSTON Hönyv- és papir-árubáza
Újvidék, I., perenez József-tér 3,

fi .............
az Erzsébet szálloda és a ,,Maticza Srpska“ épülete Kozott.
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A ,,Thalia“ szépségversenye,

Szavazólap.

Csak e szavazólapok örvényesek.

Szépségverseny.
Április 22-étol kezdve lapunk ezen oldalán egy szavazólapnak adunk helyet; 

e lapon szavaztatjuk meg lapunk közönségét azon kérdésre, hogy : „Ki a leg­
szebb újvidéki színésznő ?‘* Szavazni csalt ezen szavazólapon lehet. 
Zárlat május 22-ike pünkösd vasárnap. Ezen időpontig legtöbb szavazatot nyert 
színésznő a közönség köréből választott bizottság által a szépség dijaként a 
„Thalia művészeti lap érmével“ lesz kitüntetve. A kitöltött szavazólapokat kérjük 
a színház előcsarnokában elhelyezett gyiijtőszekienyhe dobni.

A ,,THALIA“ szerkesztősége.

nőni játéka párosulva hatalmas, 
csengő, mélabus hangjával a ha­
last el nem tévesztették, s a je­
lenvolt kis közönség minden egyes 
énekszámát kitörő tapssal jutal­
mazta. Harmadik felvonásbeli mask- 
ja nagyon sikerült volt.

Igen kedvesek voltak a kis 
Kövessy Mariska (Alice), es Káro­
lyi Sanyika (Adrié), mégis tapsol­
tak őket a Rózsávali tercett után.

Szí lossy Etel mint a kék hegyek 
szelleme lengő ruhájában a ben- 
gali tűz fényében ingerlőén szép 
volt.

Nagy Dezső (Derrick), Fury Ma­
riska (Cathrina), Magyart (Nick), 
Kár oly iné (Charlotte), Kozma Ist­
ván (Adrién) és Lat akár (Wan der­
bik) kisehh-nngyobb szerepeikben 
igen jó keretet nyújtottak.

Este 8 órakor rendes helyárakkal, bérlet szünetben

Bérlet Ma csütörtök, 1904 május hó 12-én szünet.

Nagy operette 3 felvonásban. Írták West és Schnitzer. Fordította 
Faragó Jenő. Zenéjét szerzetté Eysler Edmund.

SZEMÉ LY EK:

HÍREK-
Heti műsor: Pénteken 

»Böregér«. S z o m b a t o n »Kol­
dusdiák «. \’as á rnap »Fenelá- 
nyok«.

5ZÉPSÉ<3UER5ENYÜN1V

Fülöp herceg, egy raj na melletti hercegség fejedelme
Lola hercegnő, felesége
Nikkel, udvarmester
Oleánder kisasszony, udvarhölgy
Apró, polgármester
Straubinger, vándorlegény
Oculi, a vadleány
Csepü, komédiás
Libuska, a felesége
Bonifác, katona szökevény
Reszketős, városi Írnok
Kan esős, városi szolga
ll .9j tiszt
1 I ...

Szilassy Etel 514(456), Hevessy 
Mariska 426 (402), Hevessy Gusz­
ti ka 145 (131), Déry Rózsi 94(81), 
Makó Ayda 62 (54), Tury Mariska 
43 (39), Komáromi Gizi 36 (16), 
Molnár Juliska 34 (32), Kozma 
Margit 26 (22), Kövessyné 24 (18), 
A zárjelben lévő számok a teg­
napi eredményt mutatják.

i polgár

Tury Mariska 
Komáromi Gizi 
Magyari Lajos 
Erdős Alice 
Horthy Sándor 
Latabár Árpád 
Szil assy Etel 
Nagy Dezső 
Károlyiné Emilia. 
Rózsa Sándor 
Földessy Vilmos 
Ádám Győző 
Szabó 1c sy 
Bombay Gusztáv 
Kőszeghy Károly 
Láng Lajos 
Róthv

Udvarhölgyek. Udvari nép. Tisztek. Mesterlegények. Polgárok. Szolgák.
A darab színhelye egy raj na melletti hercegség. Idő X\ M-ik század.

Exentrique tánc: 1 ejtik Láng Lajos és Déry Rózsi.

Kezdete este 8 órakor.

Winkle IsstTán mMiU Ujfiiél
A LA PI TT A TOT T 1350-ben.

Gyárt világos „király“ és 
barna „BAdOR“-sört.

1 pohár világos „Király"-sör 7 kr. — 1 pohár barna „Bajor”-sör g kr.
a sörfőzde sörcsarnokában Ujvidé ', Uri-utcza 7. szám.

Naponta friss esapolásl Kitűnő villásreggeli! Külön étterem!
Szives pártfogásáért esedezik Kopolovics József, vendéglős.

-^*5 Minden szerdán ás pénteken délelőtt halpaprikás! K»-------

Nyomatott Hirschenhauser Benő könyvnyomdájában Újvidéken.


